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हर इनसान के िदल में एक गहरी ख़ािहश होती है। ख़ािहश क्या है? यह
िक मेरी िंज़˭दगी सफल हो, मेरा जीवन कामयाब िनकले। मेरी िंज़˭दगी
िकस तरह कामयाब हो सकती है? यूहन्ना 12 में इसका अजीबो-ग़रीब
जवाब िमलता है। एक जवाब जो आम सोच से कहीं दूर है। आइए हम
इस पर ग़ौर करें ।

लाज़र को मुरदाें में से िंज़˭दा करने के बाद इर्सा मसीह लाज़र के गाँव
बनाम बैत-अिनयाह से चला गया था।
� वह क्याें चला गया था?

उसके मुख़ािलफ़ यह मोिजज़ा देखकर ख़ुश नहीं थे। इसके उलट
वह उसके िख़लाफ़ सािज़शें करने लगे। इर्सा मसीह उनके मनसूबे
जानता था इसिलए वह चला गया। उसे मालूम तो था िक उसे पकड़ा
जाएगा। लेिकन वह यह भी जानता था िक अब तक िख़दमत के
कुछ िदन बाक़ी रह गए हैं।

यह बात ज़हन में रखकर वह कुछ देर के िलए कहीं और िख़दमत करने
लगा। लेिकन एक िदन वह दुबारा बैत-अिनयाह पहँुचा। यह ख़बर सूखे
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हुए जंगल में आग की तरह फैल गइर्। गाँव के लोग इतने ख़ुश हुए िक
उन्हाें ने इर्सा मसीह को दावत देकर खाने का ख़ास इंतज़ाम िकया।
अब ध्यान दें : यह दावत लाज़र की तरफ़ से नहीं थी। िकसी और ने
अपने घर में यह इंतज़ाम करवाया। तो भी मथार् आकर मदद करने में
जुट गइर्। यह बात हमें एक अहम सबक़ िसखाती है। यह िक

मथार् का-सा जोश अपनाओ
� मथार् क्याें इर्सा मसीह की िख़दमत करने लगी हालाँिक यह िज़-

याफ़त उसके अपने घर में नहीं थी?
िजसे इर्सा मसीह की मुहब्बत पकड़कर शािगदर् बना लेती है वह
ख़ुशी से िख़दमत करता है। उसे अपनी ही इज़्ज़त की िफ़कर नहीं
रहती।

� तो मथार् इतने जोश से क्याें इस िख़दमत में लग गइर्?
इसिलए िक वह इर्सा मसीह के िलए शदीद मुहब्बत महसूस करती
थी। कोइर् भी काम बोझ नहीं लगता था।

एक औरत का िज़क्र है जो अपने शौहर से नफ़रत रखती थी। वह हर
फ़ज़र् अदा तो करती थी, मगर बड़ी मुिश्कल से। िमसाल के तौर पर
बीवी को रोज़ाना छः बजे सुबह तक उसका नाश्ता तैयार रखना था।
इस िक़स्म का काम उसे हमेशा ज़ुल्म और ज़्यादती लगता था और वह
उसके तहत कुढ़ती रहती थी।
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एक िदन शौहर वफ़ात पा गया, और होते होते औरत की िकसी और
से शादी हुइर्। नया शौहर हलीम था, और उनका आपस में प्यार बढ़ता
गया। एक िदन बीवी को अलमारी से एक पुरानी कापी िमली िजसमें
पुराने शौहर के तमाम हुक्म दजर् थे। उसमें यह भी िलखा था िक बीवी
को हर सूरत में 6 बजे सुबह तक बे्रकफ़ास्ट तैयार रखना है। तब औरत
को एक अजीब सी बात महसूस हुइर्। उसने सोचा, अब भी मैं अपने
शौहर के िलए सुबह 6 बजे नाश्ता बनाती हँू। अब भी मैं यह सारे हुक्म
पूरे करती हँू। लेिकन मैं ने कभी भी िदक़्क़त महसूस न की। अब तो मैं
इससे ज़्यादा मुिश्कल काम करती हँू।
� आपका क्या ख़याल है। उसने क्याें कभी िदक़्क़त महससू नहीं

की थी?
इसिलए िक बीवी अपने नए शौहर से शदीद मुहब्बत रखती थी।
मुहब्बत के बाइस कोइर् भी काम मुिश्कल नहीं लगता था।

देखो, मथार् उस औरत की तरह थी : वह अपने आक़ा को इतनी प्यार
करती थी िक िकसी भी काम में िदक़्क़त महसूस नहीं होती थी। अब
तो वह यह काम करते वक़्त बड़ी ख़ुशी महसूस करती थी। यहाँ तक
िक वह दूसरे के घर में गइर् तािक अपने आक़ा की िख़दमत करे।
यही इर्सा मसीह और शरीअत में फ़रक़ है : शरीअत हमें बताती रहती
है िक हमें क्या करना है। और हम जानते भी हैं िक उसके हुक्म सही
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हैं। लेिकन हम हमेशा कुढ़ते रहते हैं। इसके मुक़ाबले में जब इर्सा मसीह
हमारे िदलाें में बसता है तो हम यह हुक्म ख़ुशी से सरंजाम देते हैं।
� क्याें?

इसिलए िक उसकी मुहब्बत और हुज़ूरी हमारे अंदर रहती है। तब
हम ख़ुद बख़ुद यह काम करना चाहते हैं , और हम दुख महसूस करते
हैं जब कभी इसमें फ़ेल हो जाते हैं।

� क्या आपके िदल में यह महुब्बत बसती है? क्या इर्सा मसीह
आपके िदल में बसता है?

जब वह हमारे िदल में बसता है तो हमें सचमुचआज़ादी हािसल है—वह
आज़ादी जो िसफ़र् और िसफ़र् इंजील की ख़ुशख़बरी से िमलती है।

लाज़र भी खाने में शरीक था। अब तक वह लोगाें के ध्यान का मरकज़
रहा था। अब तक सब हैरान थे िक कफ़न में िलपटा हुआ यह आदमी
िकस तरह क़ब्र में से िनकला था। तब एक वािक़या हुआ जो हमें एक
और सबक़ िसखाता है। यह िक

मिरयम जैसे दीवाना हो जाओ
अचानक लाज़र और मथार् की बहन मिरयम कमरे में दािख़ल हुइर्। वह
बेचैन थी। उसके हाथ में िनहायत क़ीमती इत्र का इत्रदान था। उसने सारे
मेहमानाें के सामने इत्रदान का मँुह तोड़कर पूरा इत्र उस्ताद पर उंडेल
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िदया। िफर पाँवाें पर टपकते तेल को अपने बालाें से पाेंछकर ख़ुश्क
िकया।
मेज़बान हक्का-बक्का रह गए। यह कैसी हरकत थी? हाँ, यह थी कैसी
हरकत? यहाँ की तरह ख़वातीन अपने बालाें को खुले कभी नहीं रखती
थीं। िफर िकसी के पाँवाें को अपने बालाें से पाेंछना—एेसी हरकत कोइर्
नहीं करता था। ग़ुलाम भी एेसी हरकत नहीं करते थे। लेिकन मिरयम
को कोइर् परवाह नहीं थी।
� मिरयम को परवाह क्याें नहीं थी?

एेसा काम िसफ़र् वह करता है जो िकसी के बारे में इतना पागल है
िक उसे दूसराें की परवाह ही नहीं रहती। एक और मौक़े पर मिरयम
इर्सा मसीह की बाताें से इस क़दर मुतअिस्सर हुइर् थी िक मथार् को
उसे िझड़की देनी पड़ी। क्याें िक उस्ताद की बाताें के जादू में आकर
वह मेज़बानाें की िख़दमत करना भूल गइर् थी। इर्सा मसीह की हुज़ूरी
याें उसके िदमाग़ पर बैठ गइर् थी िक वह िहल भी नहीं सकती थी।

� क्या आप इर्सा मसीह के बाइस इस तरह पागल हो गए हैं?
एक और बात मिरयम के ज़हन में ज़रूर थी। इसराइर्ल में तीन िक़स्म
के लोगाें के सर पर तेल उंडेला जाता था—बादशाह पर, नबी पर और
इमाम पर।
� तेल क्याें उनके सर पर उंडेला जाता था?
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इससे उन्हें अपनी िख़दमत के िलए मख़सूस िकया जाता था। अल-
मसीह का मतलब ही यह है यानी वह िजसे मसह िकया गया है,
िजस पर तेल उंडेल िदया गया है, जो ख़ुदा से एक ख़ास काम के
िलए मख़सूस िकया गया है।

मिरयमको यक़ीन था िक इर्सा मसीह यह सब कुछ है : वह मेरा बादशाह,
मेरा नबी, मेरा इमाम है। उसे यक़ीन था िक यही अल-मसीह है, वह हस्ती
जो मुझे मेरे गुनाहाें से िरहा करेगा। जो मुझे िफ़रदौस में दािख़ल होने के
क़ािबल बना देगा।
इसी हस्ती के सामने हम िकस तरह ठंडे िदल खड़े रह सकते हैं? जब
हम इर्सा मसीह के पक्के शािगदर् हो जाते हैं तब हम पागल हो जाते
हैं। तब उसके पाँवाें में झुककर अपने बालाें से उन्हें पाेंछना अजीब या
नामुनािसब नहीं लगता। हम इससे एक तीसरा सबक़ भी सीखते हैं , यह
िक

अपनी हरकताें से ख़शुबू फैलाओ
जब मिरयम ने इत्र उंडेल िदया तो ख़ुशबू घर के कोने कोने तक पहँुच
गइर्। मिरयम की यह हरकत िछपी न रही। वह सब पर ज़ािहर हुइर्।
� हम इससे अपने िलए क्या सीख सकते हैं?

जब हम इर्सा मसीह के बाइस पागल हो जाते हैं तो इसकी ख़ुशबू
पूरी दुिनया में फैल जाती है।
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� क्या आप इस तरह पागल हो गए हैं िक आपसे ख़शुबू फैल रही
है? या क्या आपकी बदबू लोगाें को भगा देती है?

� दूसरा सवाल, िकस तरह पता चलता है िक हमसे ख़शुबू फैलती
है?
इससे िक हम मसीह के पाँव पाेंछ देते हैं। ध्यान दें िक मिरयम ने
सर को नहीं पाेंछ िदया बिल्क पाँवाें को।

� मिरयम ने क्याें सर को नहीं बिल्क पाँवाें को पाेंछ िदया?
पाेंछने का यह काम हलीमी का काम है। जो यह काम करता है वह
अपने आपको सर को पाेंछने के लायक़ नहीं समझता।

कुछ फूल देखने में बहुत अचे्छ लगते हैं लेिकन उनकी ख़ुशबू नहीं होती।
बहुत-से इर्मानदार एेसे फीके होते हैं। उनसे मालूम नहीं होता िक वह
इर्सा मसीह के शािगदर् हैं।
� क्याें?

उन्हाें ने कभी अपने बालाें से उसके पाँव नहीं पाें छे। एेसे लोगाें का
इर्मान बेमानी है।

� पाँव पाेंछना इतना मिुश्कल क्याें होता है?
पाँव गंदे रास्ताें पर चलते हैं , इसिलए वह धूलऔर गंद से लतपत हो
जाते हैं। इसिलए क़दीम ज़माने में लोग िकसी के पाँवाें को धोकर
पाेंछने से अपनी हलीमी ज़ािहर करते थे, साथ साथ वह दूसरे की
ख़ास इज़्ज़त करते थे।
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� तो आज हम िकस तरह मसीह के पाँव पाेंछ सकते हैं?
आज हम ज़रूरतमंदाें की िख़दमत करने से उसके पाँव पाेंछ सकते
हैं। दूसराें पर राज करना—यह इर्सा मसीह की राह नहीं है। अपने
आप को दूसराें से छोटा समझना—यही इर्सा मसीह की राह है।
क्या यह एक एेसी बात नहीं है जो उस के बहुत से शािगदर् भूल गए
हैं? क्या अजब जब उन की िंज़˭दगी फीकी और नाकाम रह जाती
है?

� अब ध्यान दें : जब मिरयम ने अपने बालाें से अपने आक़ा के
पाँव पाेंछकर ख़शु्क िकए तो उसके बालाें के साथ क्या हुआ?
अपने बालाें से उसके पाँव पाेंछने से यह ख़ुशबू मिरयम के बालाें में
भी आ गइर्।

� जब हम इर्सा मसीह के पाँव पाेंछते हैं तो हमारे बालाें के साथ
क्या हो जाता है?
जब हम उसके पाँवाें को पाेंछते हैं तो उसकी ख़ुशबू हमारे बालाें में
भी आ जाती है—वह ख़ुशबू जो हमें उसकी याद िदलाती है; वह
महक जो दूसराें में भी फैल जाती है। यही हमारी िंज़˭दगी का असल
मक़सद है। िक हम अपने आक़ा की ख़ुशबू दूसराें में फैलाएँ।

एक चौथा सबक़,
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महुब्बत से ख़ाली सोच से दूर रहो
इत्रकी ख़ुशबू पूरे घर में फैल गइर्। सब यह ख़ुशबू सँूघ सँूघकर तरो-ताज़ा
हो गए। सब ख़ुशबू के जादू में आ गए।
� क्या सचमचु सब?

नहीं। एक नाख़ुश हुआ। इर्सा मसीह का शािगदर् यहूदाह इस्किरयोती
ग़ुस्से हुआ। उसने एतराज़ िकया, “इस इत्र की क़ीमत चाँदी के
300 िसक्के थी। इसे क्याें नहीं बेचा गया तािक इसके पैसे ग़रीबाें
को िदए जाते?”

� क्या यह बात सच नहीं थी?
ज़रूर। कुछ बातें सच तो होती हैं मगर िफर भी कुछ मौक़ाें पर ग़लत
सािबत होती हैं। यह एक एेसा मौक़ा था।

� चाँदी के 300 िसक्काें की क्या क़ीमत थी?
उस ज़माने में मज़दूर िदन में एक िसक्का कमाता था। ग़रज़ वह
साल में लगभग 300 िसक्के कमा सकता था। मतलब है यह इत्र
काफ़ी महँगा था। जो इत्र मिरयम ने उंडेल िदया था वह बेशक़ीमत
था।

� क्या यहूदाह ने यह बात इसिलए छेड़ी िक उसे ग़रीबाें की िफ़कर
थी?
नहीं। असल में वह चोर था। जो थोड़े बहुत पैसे शािगदाेर्ं को रास्ते
में िमिलते थे उन्हें वह सँभालता था। कुछ न कुछ वह अपने िलए
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िनकालता रहता था। तो भी क्या उसकी बात दुरुस्त नहीं थी? क्या
मिरयम यह इत्र बेचने से ग़रीबाें की बहुत मदद नहीं कर सकती थी?

इर्सा मसीह का जवाब हमें चाैंका देता है। उसने फ़रमाया, “उसे छोड़
दे! उसने मेरी तदफ़ीन की तैयारी के िलए यह िकया है। ग़रीब तो हमेशा
तुम्हारे पास रहें गे, लेिकन मैं हमेशा तुम्हारे पास नहीं रहँूगा।”
� इसका क्या मतलब है?

ग़रीबाें की मदद करना बेशक अच्छा है। लेिकन एेसा काम कभी
हमारे ध्यान का मरकज़ नहीं होना चािहए। ख़ुद इर्सा मसीह हमारी
िंज़˭दगी का मरकज़ होना चािहए। उसी से हमें सब कुछ िमलता है,
और उसी की मुहब्बत सब कुछ है। याें पौलुस रसूल फ़रमाता है,

अगर मैं अपना सारा माल ग़रीबाें में तक़सीम कर दँू
बिल्क अपना बदन जलाए जाने के िलए दे दँू, लेिकन
मेरा िदल मुहब्बत से ख़ाली हो तो मुझे कुछ फ़ायदा
नहीं। (1 कुिंर˭िथयाें 13:3)

इसमें मिरयम एक अच्छा नमूना है। वह हमें िदखाती है िक हमारी िंज़˭दगी
में सबसे अहम बात क्या है। बेशक माज़ूराें और ग़रीबाें की मदद करना
अच्छा है। लेिकन सबसे अहम यह है िक हम मुहब्बत रखें। िक हम इर्सा
मसीह को देखकर दीवाना हो जाएँ। िक हम उसे देखकर इतने पागल
हो जाएँ िक हमारी बेइज़्ज़ती होने पर भी हमें परवाह ही न हो। मिरयम
को यह ला-परवाही हािसल है। वह महसूस करती है िक मेरा आक़ा
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सब कुछ है। वह मेरी िंज़˭दगी का सरचश्मा, मरकज़ और मनिज़ल है।
इसिलए मैं उस के िलए अपनी सबसे क़ीमती चीज़ क़ुरबान करती हँू।
� क्या इर्सा मसीह सचमचु आपका आक़ा है? जबआपको उसका

ख़याल आता है तो क्या आपके िदल में मिरयम का-सा वलवला
उभरआता है? क्या जब उसका ख़यालआता है तो आप दीवाना
हो जाते हैं?

रही यह सवाल िक

मेरा क्या जवाब है?
इतने में इदर्िगदर् के बहुत-से लोगाें को मालूम हुआ िक इर्सा मसीह वहाँ
है, और वह उससे िमलने आए। इसके अलावा वह लाज़र से भी िमलना
चाहते थे। यह देखकर राहनुमा इमाम लाज़र को भी क़त्ल करने का
मनसूबा बनाने लगे। क्याें िक उसकी वजह से बहुत-से लोग उनमें से
चले गए और इर्सा मसीह पर इर्मान ले आए थे।
अब देखो िक िकस तरह के लोग इर्सा मसीह से िमलने आए। कुछ न
उसके िख़लाफ़, न उसके हक़ में थे। वह बस तमाशा देखना चाहते थे।
दूसरे उसे देखकर इर्मान लाए। लेिकन एेसे लोग भी थे जो उसके दुश्मन
थे। ज़्यादातर राहनुमा उसके दुश्मन थे। क्याें िक वह यह बरदाश्त नहीं
कर सकते थे िक हमारे अपने लोग इर्सा मसीह के पीछे हो िलए हैं।
सवाल यह है िक आप क्या सोचते हैं? एेसा न हो िक आप यहूदाह की
तरह हाें । उसकी तरह जो मथार् और मिरयम की-सी मुहब्बत नहीं रखता
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था। जो ठंडे िदल से अंदाज़ा लगाता रहता था िक मुझे उस्ताद से क्या
फ़ायदा िमलेगा। लेिकन शायद आप उन लोगाें जैसे हाें जो िसफ़र् तमाशा
देखने उसके पास आए हैं।
ख़ुदा करे िक हम सब मथार् की तरह हाें जो अपनी मुहब्बत पूरे जोश से
िख़दमत करने से िदखाती थी। िक हम मिरयम जैसे दीवाना हाें , िजसकी
िख़दमत से कोने कोने तक ख़ुशबू फैल गइर्।

इंजील, यहून्ना 12:1-11
फ़सह की इर्द में अभी छः िदन बाक़ी थे िक इर्सा बैत-अिनयाह
पहँुचा। यह वह जगह थी जहाँ उस लाज़र का घर था िजसे इर्सा
ने मुरदाें में से िंज़˭दा िकया था। वहाँ उसके िलए एक ख़ास खाना
बनाया गया। मथार् खानेवालाें की िख़दमत कर रही थी जबिक
लाज़र इर्सा और बाक़ी मेहमानाें के साथ खाने में शरीक था। िफर
मिरयम ने आधा िलटर ख़ािलस जटामासी का िनहायत क़ीमती
इत्र लेकर इर्सा के पाँवाें पर उंडेल िदया और उन्हें अपने बालाें से
पाेंछकर ख़ुश्क िकया। ख़ुशबू पूरे घर में फैल गइर्। लेिकन इर्सा के
शािगदर् यहूदाह इस्किरयोती ने एतराज़ िकया (बाद में उसी ने इर्सा
को दुश्मन के हवाले कर िदया)। उसने कहा, “इस इत्र की क़ीमत
चाँदी के 300 िसक्के थी। इसे क्याें नहीं बेचा गया तािक इसके
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पैसे ग़रीबाें को िदए जाते?” उसने यह बात इसिलए नहीं की िक
उसे ग़रीबाें की िफ़कर थी। असल में वह चोर था। वह शािगदाेर्ं का
ख़ज़ानची था और जमाशुदा पैसाें में से बदिदयानती करता रहता
था।
लेिकन इर्सा ने कहा, “उसे छोड़ दे! उसने मेरी तदफ़ीन की तैयारी
के िलए यह िकया है। ग़रीब तो हमेशा तुम्हारे पास रहें गे, लेिकन
मैं हमेशा तुम्हारे पास नहीं रहँूगा।”
इतने में यहूिदयाें की बड़ी तादाद को मालूम हुआ िक इर्सा वहाँ
है। वह न िसफ़र् इर्सा से िमलने के िलए आए बिल्क लाज़र से भी
िजसे उसने मुरदाें में से िंज़˭दा िकया था। इसिलए राहनुमा इमामाें
ने लाज़र को भी क़त्ल करने का मनसूबा बनाया। क्याें िक उसकी
वजह से बहुत-से यहूदी उनमें से चले गए और इर्सा पर इर्मान ले
आए थे।
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